BOSCH

Multi-hole Sanding Pad

0125:

2150:

2608601331|2608601332(2608601333
26089000032 608900004 |2 608 900 005

2608601334|2608601335(|2608601336
2608900006 |2 608 900007 |2 608 900 008

Standard
5/16" UNF

Festool
Makita

Product Features

1 Sanding plate

2 Screw for fastening the sanding plate (Use a screw
from Bosch power tools)

Internal hex screw (5/16 UNF)

Internal hex screw (M8)

Spacer discs

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Rubber seal

Assembly

To ensure correct assembly, choose the components
which match your power tool’s manufacturer or
model.

- Screw the sanding pad 1 onto the sanding pad mount
as show in the illustration. When doing so, ensure that
the distance X between rubber seal 8 and sanding
pad 1 is minimal.

Note: Ensure that the screw 2/3/4 is always securely

tightened.

> The sanding pad 1 must never rotate at no load.

Subject to change without notice.
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Francais

Consignes de sécurité pour les plateaux de
poncage de ponceuse excentrique

Lisez tous les avertissements et
@ toutes les instructions de
sécurité joints au plateau de
poncage et a Poutil électro-
portatif utilisé. Le non-respect des instructions et
consignes de sécurité peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou entrainer de graves blessures.
> Nutilisez que des accessoires intacts, en parfait
état d’utilisation. Les rondelles d’écartement
(entretoises), vis ou adaptateurs défectueux risquent
par exemple de se casser et de causer des blessures
ou des dommages matériels.
> R les normes
en vigueur.

Eléments de Pappareil

1 Plateau de pongage

2 Visdu plateau de pongage (Utiliser la vis de l'outil
électroportatif Bosch)

3 Visasix pans creux (5/16" UNF)

4 Visasix pans creux (M8)

5 Rondelles d'écartement

6

7

8

etinter

Adaptateur (Festool/Makita)
Adaptateur (DeWalt)
Joint caoutchouc

Montage
Pour un montage correct, choisissez les piéces
préconisées par le fabricant ou adaptées a votre type
doutil électroportatif.

- Vissez le plateau de poncage 1 sur le porte-plateau,
comme représenté sur la figure. Veillez ce faisant a ce
que 'espace X entre le joint caoutchouc 8 et le plateau
de pongage 1 soit minimal.

Note : Assurez-vous que la vis 2/3/4 est bien serrée.

> Le plateau de poncage 1 ne doit jamais tourner
avide.

Sous réserve de modifications.

Espaiiol

aptadores com defeito podem, por exemplo, quebrar
e causar ferimentos e danos materiais.

> Respeite as normas nacionais e internacionais
aplicaveis.

Componentes ilustrados

1 Pratoabrasivo

2 Parafuso do prato abrasivo (usar parafuso da ferra-

menta elétrica Bosch)

Parafuso de sextavado interior (5/16” UNF)

Parafuso de sextavado interior (M8)

Discos distanciadores

Adaptador (Festool/Makita)

Adaptador (DeWalt)

Junta de borracha
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Montagem
Para uma montagem correta, selecione as pecas
individuais adequadas de acordo com fabricante ou
tipo da sua ferramenta elétrica.

- Aperte o prato de lixar 1 ao respetivo suporte da
forma ilustrada na figura. Certifique-se de que a
distancia X entre junta de borracha 8 e prato de lixar
1 éminima.

Nota: Certifique-se de que o parafuso 2/3/4 esta sempre

bem apertado.

> Nunca usar o prato de lixar 1 em vazio.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Avvertenze di sicurezza per platorelli per
levigatrici rotorbitali

Leggere per intero e rispettare le
@ avvertenze e le indicazioni
allegate al platorello e
all‘elettro: ile impi La
mancata osservanza delle istruzioni e delle avvertenze di
sicurezza puo essere causa di scosse elettriche, incendi
e/o lesioni di grave entita.
> Utilizzare esclusivamente accessori integri e in
condizioni ottimali. Ad esempio, rondelle distanzi-
atrici, viti o adattatori difettosi potrebbero rompersi,
causando lesioni e danni materiali.
> Attenersi alle norme valide a livello nazionale e
internazionale.

Componenti illustrati

1 Platorello

2 Vite per platorello (Utilizzare la vite dell'elettroutensile
Bosch)

Vite esagonale a brugola (5/16” UNF)

Vite esagonale a brugola (M8)

Spessori

Adattatore (Festool/Makita)

Adattatore (DeWalt)

Guarnizione in gomma

Montagglo
Al fine di un corretto montaggio, scegliere i singoli ele-
menti appropriati, in base al produttore o al modello
di elettroutensile.

- Awvitare il platorello 1 sul relativo supporto, come
illustrato in figura. Durante tale fase, accertarsi che
la distanza X fra guarnizione in gomma 8 e platorello
1 sia minima.

Nota bene: Accertarsi che la vite 2/3/4 sia sempre

serrata correttamente.

> Il platorello 1 non dovra in alcun caso girare a
vuoto.
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Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Illustrerede komponenter

1
2
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Slibeskive

Skrue til slibeskive(Brug skruen fra Bosch-elvaerk-
tojet)

Unbrakoskrue (5/16“ UNF)

Unbrakoskrue (M8)

Afstandsskiver

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gummipakning

Montering

Vaelg de rigtige enkeltdele til montering efter produ-
centen eller typen af el-vaerktej.

Skru slibeskiven 1 pa slibeskiveholderen som vist pa
billedet.Serg i den forbindelse for, at afstanden X mel-
lem gummipakningen 8 og slibeskiven 1 er minimal.

Bemark: Serg for, at skruen 2/3/4 altid er spaendt.

>

- Ruuvaa hiomalautanen 1 kuvan mukaisesti kiinni
aluslevyyn. Varmista, ettd kumitiivisteen 8 ja
hiomalautasen 1 keskindinen vali X on mahdolli-
simman pieni.

Huomio: Varmista, etta ruuvi 2/3/4 on aina kiristetty

kunnolla.

> Hiomalautanen 1 ei saa missaan tapauksessa
pyorid kuormittamattomassa kaytossa.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaén.

EAAnvika

Yrnobei€eig aopaleiac yia diokoug Aciavong
EKKEVTPWV TPIBEiwV

Awfdore katmpooégTe OAeg
TI OUVNHPEVEC OTO Sioko
Aeiavong kat oTo

HEVO NAEKTPIKO

Slibeskiven 1 mé aldrig kunne dreje i

Ret til &ndringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar for sliprondell for
excenterslip

Lés och beakta alla varningar och
anvisningar som medfoljer
sliprondellen och elverktyget.

Fel som uppstar till f6ljd av att

sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte féljts kan
orsaka elstét, brand och/eller allvarliga personskador.

>

Anvind endast felfritt tillbehor utan skador.
Defekta distansbrickor, skruvar eller adaptrar kan
exempelvis ga sonder och orsaka personskador eller
materiella skador.

Folj géllande nationella och internationella
standarder.

Illustrerade komponenter

1
2
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Sliprondell

Skruv for sliprondell (Anvand skruv frén Bosch
elverktyg)

Insexskruv (5/16” UNF)

Insexskruv (M8)

Distansbrickor

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gummipackning

Montage

For korrekt montering, valj passande delar avsamma
tillverkare eller samma typ som ditt elverktyg.

Skruva sliprondellen 1 pa hallaren som pa bilden. Se
till att avstandet X mellan gummipackningen 8 och
sliprondellen 1 ar minimalt.

Anvisning: Kontrollera att skruven 2/3/4 alltid &r val
atdragen.

>

Sliprondellen 1 far aldrig ga pa tomgang.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger for slipeskiver til
eksenterslipere

Les alle advarslene og
instruksene som felger med
slipeskiven og elektroverkeyet

som skal brukes. Hvis ikke

sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til folge, kan
det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige
personskader.

> Bruk bare feilfritt, uskadet tilbeher. Defekte

Deutsch

Sicherheitshinweise fiir Schleifteller fiir

Exzenterschleifer
Lesen und beachten Sie alle
dem Schleifteller und dem
verwendeten Elektrowerk-
zeug beigefiigten
Warnhinweise und i Versaumnisse bei
der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.
> Ver Sie nur eil Ifreies, unbe-
schédigtes Zubehor. Defekte Distanzscheiben,
Schrauben oder Adapter knnen beispielsweise
brechen und zu Verletzungen und Sachschaden
fiihren.
> Halten Sie giiltige nationale und internationale
Normen ein.

Abgebildete Komponenten

1 Schleifteller

2 Schraube fiir Schleifteller (Schraube vom Bosch-
Elektrowerkzeug verwenden)
Innensechskantschraube (5/16” UNF)
Innensechskantschraube (M8)

Distanzscheiben

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gummidichtung
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Montage
Wahlen Sie fiir eine korrekte Montage die passenden
Einzelteile entsprechend des Herstellers oder Typs
Ihres Elektrowerkzeugs.

- Schrauben Sie den Schleifteller 1 wie im Bild gezeigt
auf den Schleiftellertrager. Stellen Sie dabei sicher,
dass der Abstand X zwischen Gummidichtung 8 und
Schleifteller 1 minimal ist.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Schraube 2/3/4

immer fest angezogen ist.

> Der Schleifteller 1 darf niemals im Leerlauf
drehen.

Anderungen vorbehalten.

English

Safety Warnings for Sanding Pads for Random
Orbit Sanders

Read and observe all precautions
and instructions enclosed with
the sanding pad and the power

tool you are using. Failure to

follow the warnings and instructions may result in electric

shock, fire and/or serious injury.

> Use only flawless, undamaged accessories. Flawed
spacer discs, screws or adapters can, for example,
break and lead to injury and material damage.

> Observe valid national and international
standards.

Indicaciones de seguridad para plato lijador de
lijadora oscilante

Leay observe todas las
@ indicaciones de advertenciae
instrucciones que se adjuntan al
plato lijador y a la herramienta
eléctrica utilizada. Las faltas de observacion de las
indicaciones de seguridad y de las instrucciones pueden
causar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones
graves.
> Utilice solamente accesorios perfectos y sin
daiios. Las arandela distanciadora, los tornillos o
los adaptadores averiados pueden p. ej. romperse y
conducir a lesiones y dafios materiales.
> Observe las normas nacionales e internacionales
vigentes.

Componentes principales

1 Plato lijador

2 Tornillo del plato lijador (Utilizar el tornillo de la
herramienta eléctrica de Bosch)

Tornillo con hexagono interior (5/16” UNF)
Tornillo con hexagono interior (M8)

Arandelas distanciadoras

Adaptador (Festool/Makita)

Adaptador (DeWalt)

Juntade goma
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Monta je
Para un montaje correcto, seleccione las piezas indivi-
duales adecuadas segun el fabricante o el modelo de
su herramienta eléctrica.

—  Atornille el plato lijador 1 sobre el portaplato lijador
como se muestra en la figura. Asegrese, que quede
una distancia X minima entre la junta de goma 8 y el
plato lijador 1.

Observacion: Aseglrese, que el tornillo 2/3/4 esté

siempre firmemente apretado.

> Elplato lijador 1 no debe girar nunca en vacio.

Reservado el derecho de modificacién.

El simbolo es solamente vélido, si también se encuentra sobre la
placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucdes de seguranca para prato de lixar da
lixadeira excéntrica

Leia todas as indicacdes de aviso
@ e instrucoes fornecidas do prato
de lixar e da ferramenta elétrica
usada. A inobservancia das
indicagdes de seguranca e das instrucdes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

» Utilize apenas acessérios em perfeitas condigées
e sem danos. Anéis distanciadores, parafusos ou ad-

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen voor schuurplateaus
voor excenterschuurmachines

Lees alle waarschuwingen en
g aanwijzingen die bij het
schuurplateau en het gebruikte
elektrische gereedschap zijn
gevoegd goed door, en neem hier goed nota van. Het
niet naleven van de veiligheidsaanwijzingen en instructies
kan elektrische schokken, brand en/of zware
verwondingen veroorzaken.
> Gebruik vitsluitend intacte, onbeschadigde ac-
cessoires. Defecte vulringen, schroeven of adapters
kunnen bijvoorbeeld breken en leiden tot letsel en
materiéle schade.
> Neem de geldend ionale en international
normen in acht.

Afgebeelde componenten

1 Schuurplateau

2 Schroef voor schuurplateau (schroef van Bosch
elektrisch gereedschap gebruiken)
Binnenzeskantschroef (5/16” UNF)
Binnenzeskantschroef (M8)

Afstandsringen

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Rubber afdichting

Montage
Kies voor een correcte montage de juiste onderdelen
overeenkomstig de fabrikant of het type van uw
elektrische gereedschap.

~ Schroef het schuurplateau 1 zoals getoond in de
afbeelding op de schuurplateauhouder. Zorg er daarbij
voor dat de afstand X tussen de rubber afdichting 8 en
het schuurplateau 1 minimaal is.

Opmerking: Zorg ervoor dat de schroef 2/3/4 altijd stevig

vastgedraaid is.

> Het schuurplateau 1 mag nooit onbelast draaien.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsanvisninger til slibeskive til
excentersliber

Las og overhold alle de
@ advarselshenvisninger og avrige
anvisninger, der falger med
slibeskiven og el-varktajet.
Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne
ikke, er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller
alvorlige kvaestelser.
> Brug kun tilbehgret, hvis det er intakt og ubeskadi-
get. Defekte afstandsskiver, skruer eller adaptere kan
f.eks. knakke og forarsage kvaestelser og materielle
skader.
> Overhold gaeldend ionale og international
standarder.
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>

avstandsskiver, skruer eller adaptere kan for eksempel
brekke og fare til personskader og materielle skader.
Folg gjeldend le og internasjonal
standarder.

lllustrerte komponenter

1
2
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Slipetallerken

Skrue for slipetallerken (Bruk skruen fra Bosch-
elektroverktayet)

Skrue med innvendig sekskant (5/16” UNF)
Skrue med innvendig sekskant (M8)
Distanseskiver

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gummitetning

Montering

For riktig montering md du velge passende deler,
avhengig av produsent eller type elektroverktay.
Skru slipeskiven 1 pa slipeskiveholderen som vist pa
bildet. Pass pd at avstanden X mellom gummitetnin-
gen 8 og slipeskiven 1 er sa liten som mulig.

Merk: Forviss deg om at skruen 2/3/4 alltid er helt
strammet.

>

Slipeskiven 1 ma aldri rotere pa tomgang.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Epékeskohiomakoneiden hiomalautasia
koskevat turvallisuusohjeet

J
kayttamasi sahkotyokalun
K imi varoitukset ja

oY Zewg kavodnyieg.
Hun mpnon TWV unoéelﬁewv CIOLD(!)\S[CI( KatTwv
obnylwv pnopei va mpokahéaet nAektponAnéia,
TIUPKayLa kai/r ooBapoug TpaupaTiopoug.
en ire pévo dyoya efapripata xwpic
{nmég. O1ehatTwpaTikég podélec andoTaonc,
[Bibeg 1 ol eAaTTWHATIKOL IPOCAPHOYEIC HMopOUV
yla napadetypa va onacouy kat va 06nyoouv oe
TPAUNATIOHOUC Kat UAKEC {nHIEC.
> Tnpeire Ta woxUovTa eBViKa kat S1eBvr) mpoTUma.

Anekovi{opeva oToixeia

1 Aiokog Aelavong

2 Biba ya bioko Aeiavong (Xpnowonoteire T Bida
ano 1o nAekTpIKO epyaleio Bosch)

Biba khepahng koihou efaydvou (5/16“ UNF)
Bi6a khepalig koihou e€ayawvou (M8)

Pobéheg andotaong

Tpooappoyéac (Festool/Makita)
Tpooappoyéag (DeWalt)

AdoTiXo oTeyavoroinang
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Zuvupquoynon
Ta pla owoTn cuvappoAoynon enthégre Ta
kataMnAa e§apTipata oUpQwva pe Tov
KATAOKEUAOTH 1) Tov TUMo Tou NAeKTpIKOU epyaleiou
0ag.

- Bibwote 1o bioko Aeiavong 1, onwe gaiveral oty
ELKOVA MAVW 0TO PopEa Tou biokou Aelavonc.
Befatwbeire ebw, 611N anootaon X petay Tou
Aaorixou oteyavoroinang 8 katTou Giokou Aeiavong
1 eivatehayiom.

Ynobedn: Befawwbeire, o1 Biba 2/3/4 eivatnavrote

KaAd opLypévn.

> 0 biokog Aeiavong 1 6ev emrpémeral moté va
TEPLOTPEPETAL 0TO peAavTi.

Tnpoupe To Sikaiwpa aAAayv.

Tiirkce
Eksantrik zimpara makinesi zimpara tablasi
icin giivenlik talimati

Zimpara tablasi ve kullanilan
g elektrikli el aleti ekinde
teslim edilen biitiin uyarilari
ve talimati okuyun ve bunlara
uyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara uyulmadigi
takdirde elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.
> Sadece kusursuz ve hasarsiz aksesuar kullanin.
Arizali besleme (ara) pullari, vidalar veya adap-
torler kirilabilir ve yarlanmalara ve maddi hasara
yol acabilirler.
> Yiiriirliikteki ulusal ve uluslar arasi standartlara
uyun.

Sekli gosterilen elemanlar

1 Zimparatablasi

2 Zimpara tablasi vidasi (Bosch elektrikli el aletinde
vidanin kullanilmasi)

ic altigen vida (5/16” UNF)

i¢ altigen vida (M8)

Aradiski

Adaptor (Festool/Makita)

Adaptér (DeWalt)

Lastik conta

Montaj
Kusursuz montaj icin Gireticinin bilgilerine veya
elektrikli el aletinizin tipine gore uygun parcalari
segin.

- Zimpara tablasini 1 sekilde gosterildigi gibi
zimpara tablas tastyicisana vidalayin. Mesafenin
X lastik conta 8 ile zimpara tablasi 1 arasinda
minimum oldugundan emin olun.

Not: Vidanin 2/3/4 her zaman iyice sikilmig

oldugundan emin olun.

> Zimpara tablasi 1 hichir zaman bosta donme-
melidir.

Degisiklik haklarimiz saklidir.

Polski

Wskazowki bezpieczeristwa pracy z
talerzami szlifierskimi do szlifierek
mimosrodowych
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Lue kaikki hi ja

kayttoohjeet ja noudata niissa

annettuja ohjeita. Turvallisuus- ja kdyttoohjeiden
noudattamatta jattdminen voi johtaa sahkdiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

>

>

Kayta vain moitteettomia ja ehjid kayttotar-
vikkeita. Vialliset valikelevyt, ruuvit ja adapterit
voivat esimerkiksi murtua ja aiheuttaa tapaturmia ja
esmevahmko;a

ja invilisid normeja.

Kuvassa olevat osat

1
2

3
4
5
6
7
8

Hiomalautanen

Hiomalautasen ruuvi (Kayta Bosch-sahkotyokalun
ruuvia)

Kuusiokoloruuvi (5/16” UNF)

Kuusiokoloruuvi (M8)

Valikelaattoja

Adapteri (Festool/Makita)

Adapteri (DeWalt)

Kumitiiviste

Asennus

Valitse oikean asennuksen varmistamiseksi sopivat
osat sahkétydkalun valmistajan tai mallin mukaan.

Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki ostrzegawcze
oraz instrukcje, ktore zostaty

dostarczone wraz z talerzem

szlifierskim i ym elektr edziem oraz

stosowac sie do nich. Nieprzestrzeganie wskazowek

bezpieczenstwa i zalecer moze doprowadzi¢ do

porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub

powaznych obrazen ciata.

> Nalezy stosowac wytacznie sprawny i nieusz-
kodzony osprzet. Uszkodzone podktadki, $ruby
i adaptery mogg sie ztamac i stac sie przyczyna
obrazen lub powstania szkdd materialnych.

> Nalezy stosowac sig do aktual-
nie obowiazujacych krajowych i
miedzynarodowych norm.

Przedstawione graficznie komponenty

1 Talerz szlifierski

2 Sruba do mocowania talerza szlifierskiego (uzy¢

Sruby od elektronarzedzia Bosch)

Sruba z gniazdem szesciokatnym (5/16” UNF)

Sruba z gniazdem szesciokatnym (M8)

Podktadki dystansowe

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Uszczelka gumowa
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Montaz

- Aby prawidtowo osadzic talerz poszczegolne
czesci sktadowe nalezy dopasowac zgodnie z
typem elektronarzedzia, kierujac sie zaleceniami
producenta.

- Talerz szlifierski 1 nalezy umiesci¢ na elemencie
mocujacym talerz, w sposdb ukazany na rysunku.
Nalezy przy tym upewnic sig, ze odstep X miedzy
uszczelka 8 a talerzem 1 jest minimalny.

Wskazowka: Upewnic sig, Ze $ruba 2/3/4 jest zawsze

mocno dokrecona.

> Talerzszlifierski 1 nie powinien si¢ w zadnym
wypadku obracac na biegu jatowym.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky
Bezpecnostni upozornéni pro brusné talife
pro excentrické brusky

Prectéte si a dodriujte
@ veskeré varovné pokyny
ainstrukce pfilozené
k brusnému talifi a pouzitému
elektrickému naradi. Nedodrzovani bezpecnostnich
upozornéni a instrukci miize mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
> Pouzivejte pouze neposkozené prislusenstvi
v bezvadném stavu. Vadné distancni podlozky,
Srouby nebo adaptéry mohou napriklad prasknout
azpdsobit poranéni a vécné skody.
> Dodrzujte platné narodni a mezinarodni normy.

Zobrazené komponenty

1 Brusny talif

2 Sroub brusného talite (Pouzijte $roub
elektronaradi Bosch.)

Sroub s vnitinim Sestihranem (5/16% UNF)
Sroub s vnitinim $estihranem (M8)
Distan¢ni podlozky

Adaptér (Festool/Makita)

Adaptér (DeWalt)

Gumové tésnéni
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Montaz

- Pro spravnou montaz zvolte vhodné jednotlivé
dily podle vyrobce nebo typu vaseho elektrického
naradi.

- Nasroubujte brusny talif 1 podle znazornéni na ob-
razku na drzak brusného talire. Zajistéte pfi tom,
aby byla vzdalenost X mezi gumovym tésnénim 8
a brusnym talifem 1 minimalni.

Upozornéni: Zajistéte, aby byl Sroub 2/3/4 vzdy

pevné utazeny.

> Brusny talif 1 se nikdy nesmi pfi volnobéhu
otacet.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny pre brisny tanier pre
excentrické brisky

Precitajte si a dodrziavajte
@ vietky vystrazné
upozornenia a pokyny
prilozené k brisnemu tanieru
ak pouzivanému elektrickému naradiu.
Nedodrziavanie bezpecnostnych upozorneni
a pokynov mdze zapricinit traz elektrickym pradom,
poZiar a/alebo tazké poranenia.
> Pouzivajte len bezchybné, neposkodené
prislusenstvo. Chybné distancné podlozky,
skrutky alebo adaptéry sa mozu napriklad zlomit
aviest k poraneniam a vecnym $kodam.
> Dodrziavajte platné narodné a medzinarodné
normy.

Vyobrazené komponenty

1 Brusny tanier

2 Skrutka pre brisny tanier (Pouzite skrutku
elektrického naradia Bosch.)

Skrutka s vnttornym $esthranom (5/16% UNF)
Skrutka s vndtornym esthranom (M8)
Distan¢né podlozky

Adapteér (Festool/Makita)

Adaptér (DeWalt)

Gumové tesnenie
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Montaz

- Pre spravnu montaz vyberte vhodné dielce podla
vyrobcu alebo typu vasho elektrického naradia.

- Brasny tanier 1 priskrutkujte na drziak brasnych
tanierov. Zabezpecte pritom, aby vzdialenost X
medzi gumovym tesnenim 8 a brisnym tanierom 1
bola minimélna.

Upozornenie: Zaistite, aby bola skrutka 2/3/4 vzdy

pevne utiahnuta.

> Brisny tanier 1 sa nikdy nesmie to¢it
naprazdno.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eldirasok excenteres csiszolokh-
oz hasznalt csiszolétanyérokhoz
Olvassa el a csiszolotanyérh-
oz és a felhasznalt
elektromos kéziszerszamhoz
figyelmeztetd megjegyzést és elbirast. A biztonsagi
el6irasok és utasitasok betartasanak elmulasztasa
aramiitéshez, tlizh6z és/vagy stlyos sériilésekhez
vezethet.
> Csak kifogastal R
tartozékokat hasznaljon. A megrongalédott
tavtarto tarcsak, csavarok vagy adapter példaul
eltorhetnek és sériilésekhez vagy anyagi kdrokhoz
vezethetnek.

> Tartsa be az Gsszes érvényes nemzeti és
nemzetkozi norma eldirasait.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

1 Csiszolotanyér

2 Csavar a csiszolotanyérokhoz (Hasznélja a Bosch
elektromos kéziszerszam csavarjat)

BelsG hatlapos fejii csavar (5/16” UNF)

Belsd hatlapos fejti csavar (M8)

Tavtartd tarcsa

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gumitdmités
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Osszeszerelés

- Ahelyes felszereléshez valassza ki az elektromos
kéziszerszama tipusanak és gyartojanak megfeleld
alkatrészeket.

- Csavarjaraaz 1 csiszolotanyért az abran lathato
médon a csiszolotanyér tartéra. Ugyeljen arra, hogy
az X tavolsag a 8 gumitomités és az 1 csiszolotanyér
kozott a lehetd legkisebb legyen.

Megjegyzés: Gondoskodjon arrdl, hogy a 2/3/4 csavar

mindig szorosan meg legyen htizva.

> Az 1 csiszolotanyérnak iiresjaratban sohasem
szabad forognia.

Aviltoztatasok joga fenntartva.

Pycckui

KoHTaKTHaA HH(OpMaLMA OTHOCHTENBHO MMOpTepa
COfIEPXKMTCA Ha yNaKOBKeE.

Yka3sauus no Texuuke 6ezonacHoctu ans
ONOPHbIX WNU(OBaNbHbIX TAPENOK ANns
3KCLIEHTPHKOBBIX WNH(MALIKH

Mpouurtaiite Bce
peaynp ny
@ @ npunaraembie K ONopHoOH
wnHoBanbHOM Tapenke u K
MCMONb3YeMOMY 3MeKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobniofieHue ykasaHuii no TexHuke besonacHocTi 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPKEHHUIO
INEKTPUYECKAM TOKOM, NOXAPY W/UNK TAXENbIM
TpaBMam.
> Wcnonb3yiite Tonbko 6e3ynpeunyio, He
MMeloLLYI0 NOBPEXAEHHH 0CHACTKY. [ledhekTHble
PacnopHble AUCKH, BUHTbI WK aanTepbl MOTYT,
Hanp., PasnoMarbCa 1 Bbl3BaTb TPaBMbl A OBPEANTL
MarepuanbHble LIEHHOCTH.
> Cob i i "

A ylow

KAYHaf p
XpaHenue

~  HeobXofMMOo XPaHUTb B CYXOM MecTe

- HeObXOIlMMO XPaHWTb BAANK OT UCTOUHUKOB

NOBbILIEHHbIX Temneparyp 1 EOSﬂeHCTBMR CONHEYHbIX

nyuent

~  MpU XpaHeHnn Heobxoumo u3berarb peskoro
nepenaga remMneparyp

~  noapobHble TpeboBaHKA K YCNOBUAM XpaHeHHA
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

~  KaTeropuyecku He JonyckaeTcA najeHue 1 nobbie
MeXaHWueckme BO3[IeMCTBUA Ha YNakoBKY Npu
TPaHCMOPTMPOBKe

~  MpU pasrpy3ke/norpyske He fonyckaetcs
1cnonb3oBaHue Nioboro Buaa TexHuku, pabotatowen
10 NPUHLMNY 3aXMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHMA K yCNoBUAM
TpaHcnoptpoBku cmotpute B [OCT 15150
(Ycnosue 5)

WU306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

1 OnopHas WwWnudoBanbHas Tapenka

2 BuHT ans WwWnudoBanbHO! NAKTbI (MCNONb30BaTb BUHT

3NeKTPOUHCTPyMeHTa Bosch)

BWHT ¢ BHYTPEHHUM LuecTurpanHukom (5/16” UNF)

BWHT C BHYTPEHHUM LueCTUrpaHHukom (M8)

PacnopHbile Wwaibbl

Ananrtep (Festool/Makita)

Apantep (DeWalt)

Pe3nHoBan npoknazka

Cbopka

[ins NpaBuibHOro MOHTaXa NoabupaiTe NoAXOAALLME
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[AeTanu B COOTBETCTBUM C NPOU3BOAUTENEM UMK TUTIOM

3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

- HakpyTuTe onopHyto WwnnudoBanbHyto Tapenky 1,
Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKE, Ha KperneHue onopHow
W1 oBanbHoi Tapenku. Cneaute npu aTom 3a Tem,
uT0bbI paccTonHue X Mexay pe3auHOBOW NPOKNaaKoH
8 1 onopHoit WwnndoBanbHo Tapenkoi 1 6bino
MWHMMarbHbIM.

Ykasanue: [posepsitte, utobbl BUHT 2/3/4 BCerna bbin

TYro 3aTAHYT.

> Onog ¢ p 1 HuKorpa He
[OMKHA BPALATbCA BXONOCTYIO.

B03MOXHbI H3MEHEHHA.

YkpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TexHikn 6e3neku gns onopHux
wnicdyBanbHNX TapinoK ANA eKCLLeHTPHKOBHX
wnidmawmH

Mp iTe BCi I
@ Ta BKa3iBKH, JOAaHi 40 ONOPHOT
wnicdyBsanbHoi Tapinku 1a 4o
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, L0
BHKOPHCTOBYETbCA. HEBMKOHAHHA BKa3iBOK 3 TEXHIKM
6eaneku Ta iHCTPYKLii MOXe NPU3BECTH [0 YPaXKeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXKeEXi Ta/abo Baxkux
Cepio3HNUX TPaBM.
> BuKopHcToBYyiiTe nuiLe G6e3aoraHHe NpUNaaas, wo
He Ma€ nowkoaxeHb. [ledekTHi pocnipHi wanbm,
rBMHTM abo afianTepu MOXyTb, Hanp., nepenamarica
Ta CNPUUYMHUTY TPABMH Ta NOLUKOMKEHHA
marepianbHu1X LiHHOCTEN.
> [loTPUMYHTECA UHHHUX HALiOHANbHUX i
MiXKHAPOAHMX HOPM.

306paxeHi KOMNOHEHTH

1 OnopHa wnidysanbHa Tapinka

2 [BUHT 10 ONOPHOI WNichyBanbHOI Tapinku
(BMKOPHCTOBYITE 'BUHT €NeKTPOIHCTPyMeHTa Bosch)
[BMHT 3 BHYTPILLHIM WecTurpaHHukom (5/16” UNF)
[BMHT 3 BHYTPILUHIM WecTUrpaHHukom (M8)

Po3nipHi Wwaibu

Apanrep (Festool/Makita)

Anantep (DeWalt)

[ymoBa npoknaaka
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MonTax

- Obupa#Te ans NpaBMNbHOTO MOHTAXY BiANOBIAHI
[neTani BiAnoBigHo A0 BUPobHHMKa abo Tny
€NeKTPOIHCTPyMeHTa.

- HakpyTiTb, onopHy wnicyysanbHy Tapinky 1, fk
NoKa3aHo Ha MasioHKy, Ha KpinneHHa 1A oNopHoi
wnichyBanbHoi Tapinku. BnesHITbCA NPy LibOMY, WO
BiACTaHb X MiX ryMOBOIO NPOKNafKoL0 8 i ONOpHOH0
wnichyBanbHolo Tapinkoio 1 MiHiManbHa.

Bkasieka: [Nepesipsiite, wob raunT 2/3/4 3aBxau bys

TYro 3aTATHYTUN.

> OnopHa wnicdysanbHa Tapinka 1 Hikonu He

p

Moxnugi 3minn.

KasakLa

MmnopTTayLubifa KaTbICTbl BainaHkIc ManiMeTi kantamaza
GepinreH.

3KCUEHTPNI axapnarbIWTLIK axapnay Topenkeci
YLWiH Kayincispik Hyckaynapel

Axapnay Tapenkeci MeH
@ naiiiananran anekTp Kypan
KMHaFbIHAAFEI €CKepTynep MeH
HycKaynapablK 6apnbiFbiH OKpIn
OpbIHAAHbI3. TeXHUKanbIK Kayinciaaik HyckaynbikTapbiH
)KSHe eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFybIHa, BT aHe/
Hemece ayblp apakartTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
> Mincis 3aK P Tapabl
naitfanaxbiibia. Akaybl 6ap apansik wexbep,
y Hemece afanTep 6 apakat neH
3UAH KeNnTipyi MyMKiH.

> X TiK neH
HopManapAbl eCKepiHjia.

Cakray

- KypfaK epae cakray Kepek

- KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH aHe KyH caynenepixiy
acepiteH anbic caktay Kepek

- caKTay kesiHze TemneparypablH KEHET aybiTKybiHaH
KopFay kepek

- cakray WwapTTapbl Typankl KOCbIMLLA aKnapar any yLis
MEMCT 15150 (LLlapT 1) Ky)aTbliH kapaHbi3

Tacbimanpay

- TaceManiay KesiHae eHiMAi Kynartyra xeHe ke3 KenreH
MexaHuKanblK biknan eTyre Karay ThIABIM canbliHaabl

- Bocary/yKTey KesiHAe NaKeTTi KpiCaTbiH MalMHanapab!
naitnanaxyra pykcar depinveiai.

- TaceiManjay waptrapel tanantapsii MEMCT 15150
(5 WapT) Ky)KaTbiH OKbIHBI3.

BelHeneHreH Kypamasl 6enwekrep

1 Tericrey Topenkeci

2 Terictey Topenkeci ywit 6ypanaa (Bosch anextp
KypanbiHaH OypaHaamatbl nanaanaHbiHbI3)

lwki anbl kbipnbl Bypama (5/16” UNF)

Iwki anTsl Kbipbl Bypama (M8)

JvcTaHymAnslk Wwainba

Ananrep (Festool/Makita)

Anantep (DeWalt)

PegeHke Thifbi3aaybiLl
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Xunay

- Jlypsic opHary yLwiH Genek GeniuekTepai anekTp kypan
TYpiHe Hemece eHAIpYwWiCiHe cail TaHAaHbI3.

- Axapnay Tepenkecin 1 cypeTte kepceTinrenaeit
axapnay TopenkeciHin yCTarbillbiHa Oypan KOMbIHbI3.
OHpa xaHe X KabIKTbIFbl PE3EHKe Thifbiaaaybill 8 nex
axapnay Tepenkeci 1 apacbiiaa MUHUManab! 6onybiH
KamTamachl3 eTiHi3.

Eckeptne: 2/3/4 Gypannamacs apaaibiM Gekem TapTbibin

TYPFaHblH KAMTaMachl3 eTiHia.

6 Apantop (Festool/Makita)
7 Apantop (DeWalt)
8 [ymeHo ynnbTHeHMe

MoHTHpaHe

3a npaBUNHOTO MOHTUPaHe U3bepeTe NoAXoAALLUTE
enemeHTH cbobpasHo NPOU3BOAKTENA UM MOAENa Ha
Baluns enekTpoOMHCTPYMEHT.

~ Hasuitte gucka 1 Ha Bana, KakTo e NoKasaHo Ha
churypara. lpu ToBa ce yBepeTe, Ue pascTOAHUETO
X mexay rymeHoto ynnbTHeH1e 8 v ancka 1 e
MWHMMasIHO.

YnbrBaHe: YBeperte ce, ue BUHTLT 2/3/4 BUHATU € 30paBo

3arerar.

> [luckbT 1 He TpAGBaA HUKOra Aa ce BbpTH cBObOAHO.

MpaBara 32 U3MEHEHNA 3ana3eHH.

MakenoHCKH

Be3benHocHu HanomeHu 3a bpyceH Auck 3a
eKCLeHTpHuHa bpycunka

Mpouwntajre ru ¥ BHUMaBajTe Ha
@ CHTE NPUNOXKEHH HANOMEHH 3a
npeaynpeayBatbe U HHCTPYKLUUK
3a 6pycHHOT AUCK U
€NeKTPHUHHOT anar WTo Ce KOPUCTH. [PeLIKuTe
HaCTaHaT1 Kako pesynTar of HeMpUAPXKYBatbe 10
6e3beHOCHHTE HaNOMEHM 1 ynaTcTBa MoXe Aa
NpeAU3BMKaaT eNeKTPUUEH yAap, NoXap 1/Mnv Telkm
noBpeau.
> Kopucrere camo becnpekopHa, HeowTeTeHa
onpema. [letheKTHUTE IUCTaHLEPH, 3aBPTKH
1 afianTepyu MOXe Ha np. fia Ce CKpLIAT U Aa
npean3BIUKaaT NoBPEU 1 MaTepUjaNHy LWTETH.
> 1 jTe ce o [}
MefyHapOZHH HOPMH.
WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH
1 bBpyceH anck
2 Upachosu 3a bpycHuoT auck (Kopuctete 3aBpTka of
€NeKTPUUHKOT anar Ha Bosch)
3aBpTKa CO BHATPeLUHa LUECTOAronHa maga
(5/16” UNF)
3aBpTka co BHaTpellUHa LwecToaronHa rmasa (M8)
[incraHuepu
Anantep (Festool/Makita)
Apantep (DeWalt)
[ymeHa 3anTuBka

w
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MoHTaxa

- 3anpaBunHa MoHTaxa ofbepere r1 cooaBeTHUTE
OZ7eNHU [1eN10BM CrIOpe/ NPOM3BOAMTENOT UMK TUMOT
Ha eNeKTPUUEH anar.

~  3aterHete ro bpycH1oT auck 1 kako Ha cinkata
Ha HocauoT Ha bpyceH auck. bruaete curyphu,
[nieka pactojaHueto X Mery rymeHata 3antueka 8 u
6pycHmoT auck 1 e MUHUMANHO.

HanomeHa: buaeTe curypHu iexa 3aBptkara 2/3/4 e

CeKorall LBPCTO 3aTerHara.

> Axapnay Tep i 160c 6yp *on
TexHuKanblK e3repicTep eHridy KyKbiFbl CaKTanagbl.

Romana

Instructiuni de siguranta pentru discuri abrazi-
ve de slefuitoare cu excentric

> py AMCK 1 He CMee HUKOraLl ia ce BPTH BO
MUpyBatbe.
Ce 3a/pXyBa NPaBoOTO Ha NPOMeEHa.

Srpski

Sigurnosne napomene za brusni tanjir za
ekscentar brusilicu

Cititi si respectati toate
@ avertismentele si instructiunil
atasate discului abraziv si sculei
electrice utilizate. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
> Folositi numai accesorii impecabile, nedeteriorate.
Saibele de distantare, suruburile sau adaptoarele
defecte se pot, de exemplu, rupe si duce la vatamari
corporale sau pagube materiale.
> Respectati standardele nationale si internationale
in vigoare.

Elemente componente

1 Discabraziv

2 Surub pentru discul abraziv (folositi surubul de la
scula electrica Bosch)

Surub cu locas hexagonal (5/16” UNF)

Surub cu locas hexagonal (M8)

Saibe de distantare

Adaptor (Festool/Makita)

Adaptor (DeWalt)

Garniturd din cauciuc
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Montare

- Pentru un montaj corect, alegeti piesele potrivite,
recomandate de producator sau conform tipului sculei
dumneavoastra electrice.

- Insurubati discul abraziv 1 conform celor ilustrate
infigura, pe suportul discului abraziv. Asigurati-va
ca distanta X dintre garnitura din cauciuc 8 si discul
abraziv 1 este minima.

Indicatie: Asigurati-va cd surubul 2/3/4 este intotdeauna

bine strans.

> Discul abraziv 1 nu trebuie niciodata sa se roteasca
ingol.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3saHua 3a 6esonacHa pabora ¢ wnucoawm
[AUCKOBE 33 eKCLLEHTPUKOBH WNHOBaLLH
MaLHHU

MpoueteTe 1 cna3BanTe BCHUKH
Lt o bl o H J
KbM ¢

AUCK U U
€NeKTPOUHCTPYMEHT. I'Iponycxw MpK1 CNa3BaHeTo Ha
MHCTPYKLMHTE 32 He30nacHOCT M yKasaHuMATa 3a pabota
Morart ia umart 3a nocrneacTere TOKOB yaap, noxap M/W‘IM
TEXKU TPaBMU.

> U

camo

p B 6e3yKopHO cbeToAHMe.
T0OBPEAEHH ACTAHLMOHHM BTYIKK, BUHTOBE UMK
ajjanTepu Morar Hanp. Aia ce CUynAT 1 ia npeAn3BuKat
TPaBMM 1 MaTEPHAHHN LLETH.

> Ci i Te "
MeX/AyHapOAHH HOPMaTHBHH [JOKYMEHTH.

WU306pa3enu enemeHTH

1 Wnudosaw auck

2 BuHT 3a WnudoBaLma auck (M3non3saiTte BUHT oT
€NeKTPOUHCTPYMEHT Ha Bosch)

3 BwuHT c naBa ¢ BbTpelueH wectocTeH (5/16” UNF)

4 BuHT C masa ¢ BbTpeLueH wectocTeH (M8)

5  [IMCTaHUMOHHM Warbu
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Proditajte i uvazite sve
@ sigurnosne napomene i uputstva
koja su priloZena uz brusni tanjir
i elektricni alat sa kojim se
koristi. Propusti u pridrzavanju napomena za sigurnost i
uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.
> Koristite iskljucivo ispravan pribor koji nema
ostecenja. Neispravni odstojnici, zavrtnii ili adapter
mogu se polomiti i dovesti do li¢nih povreda i mate-
rijalne Stete.
> Pridrzavajte se vazecih nacionalnih i internacio-
nalnih normi.

Komponente sa slike

1 Disk za brusenje

2 Zavrtanjza disk za bru$enje (Koristite zavrtanj Bosch
elektriénog alata)

Sestougaoni inbus zavrtanj (5/16” UNF)
Sestougaoni inbus zavrtanj (M8)

Distancne ploce

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gumeni zaptivac
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Montaza

- Zaispravnu montazu izaberite odgovarajuce sastavne
delove prema uputstvu proizvodaca ili prema tipu
vaseg elektricnog alata.

~  Pricvrstite brusni tanjir 1 na drzac brusnog tanjira kao
Sto je prikazano na slici. Uverite se da je ispostovano
minimalno rastojanje X izmedu gumenog zaptivaca 8 i
brusnog tanjira 1.

Uputstvo: Uverite se da je zavrtanj 2/3/4 uvek

pricvrséen.

> Brusni tanjir 1 ne sme nikada da se okrece u
prazno.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila za brusilni kroznik za
ekscentricni brusilnik

Preberite in upostevajte vsa
g opozorila in navodila, ki so
prilozena brusilnemu krozniku in
uporablj elektricnemu
orodju. Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
lahko povzrodi elektriéni udar, pozar in/ali resne
poskodbe.
> Uporabljajte samo neoporecen in neposkodovan
pribor. Distancne plosce, vijaki ali adapterji v okvari
se lahko npr. odlomijo in povzrocijo poskodbe ali
materialno Skodo.

> Upostevaj j ionalne in mednarodne
standarde.
Komponente na sliki

1 Brusilni kroznik

2 Vijak za brusilni kroznik (uporabite vijak Boschevega
elektricnega orodja)

Sesterorobi vijak (5/16” UNF)

Sesterorobi vijak (M8)

Distancne ploscice

Adapter (Festool/Makita)
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Adapter (DeWalt)
Gumijasto tesnilo

Montaza

Za pravilno montazo izberite primerne posamezne
dele tako, da bodo ustrezali proizvajalcu ali vrsti
elektricnega orodja.

Brusilni kroznik 1 privijte na nosilec brusilnega
kroznika tako, kot je prikazano na sliki. Prepricajte
se, da je razdalja X med gumijastim tesnilom 8 in
brusilnim kroZnikom 1 minimalna.

Opozorilo: Prepricajte se, da je vijak 2/3/4 vedno trdno
privit.

>

Brusilni kroznik 1 se ne sme nikdar vrteti v
prostem teku.

si pravico do spi

Hrvatski

Sigurnosne napomene za brusni tanjur ekscen-
tarske brusilice

Procitajte i pridrzavajte se svih
upozorenja i uputa koje su
priloZene uz brusni tanjur i

koristeni elektricni alat. Propusti

do kojih moze do¢i uslijed nepridrzavanja sigurnosnih
napomena i uputa mogu uzrokovati elektricni udar, pozar
i/ili teske ozljede.

>

Koristite samo besprijekoran, neostecen pribor.
Neispravne distantne plocice, neispravni vijci ili
adapteri mogu primjerice puknuti i prouzrociti ozljede
ili materijalne Stete.

Pridrzavajte se vazecih nacionalnih i
medunarodnih normi.

Prikazani dijelovi uredaja

1
2
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Brusni tanjur

Vijak za brusni tanjur (koristite vijak Bosch elektricnog
alata)

Sesterokutni vijak (5/16” UNF)

Sesterokutni vijak (M8)

Distantne plocice

Adapter (Festool/Makita)

Adapter (DeWalt)

Gumena brtva

Montaza

Zaispravnu montazu odaberite odgovarajuce
pojedinacne dijelove ovisno o proizvodacu ili tipu
vaseg elektricnog alata.

Privijte brusni tanjur 1 na nosac brusnog tanjura
kao sto je prikazano na slici. Pritom se uvjerite da je
razmak X izmedu gumene brtve 8 i brusnog tanjura
1 minimalan.

Napomena: Uvjerite se da je uvijek zategnut vijak 2/3/4.

>

Brusni tanjur 1 ne smije se nikada okretati u
praznom hodu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded ekstsentriklihvmasinate
lihvtaldade kasutamisel

Lugege labi koik lihvtalla ja
kasutatud elektrilise todriistaga
kaasas olevad ohutusnouded ja

juhised. Ohutusnouete ja juhiste

eiramine voib kaasa tuua elektril6ogi, tulekahju ja/voi
raskeid vigastusi.

>

Kasutage ainult veatuid tarvikuid, millel puuduvad
kahjustused. Defektsed vaheseibid, kruvid ja
adapterid voivad naiteks murduda ja pohjustada
kehavigastusi ja varalist kahju.
Jargige riigis ja rak heli
norme.

| tasandil kehti

Seadme osad

1
2
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Lihvtald

Lihvtalla kruvi (kasutada Boschi elektrilise tooriista
kruvi)

sisekuuskantkruvi (5/16” UNF)

sisekuuskantkruvi (M8)

Vaheseibid

adapter (Festool/Makita)

adapter (DeWalt)

kummitihend

Montaaz

Korrektse paigalduse tagamiseks valige konkreetse
tootja voi konkreetset tiitipi elektrilise tocriista jaoks
sobivad detailid.

Kruvige lihvtald 1 joonisel ndidatud viisil lihvtalla
kandurile. Seejuures veenduge, et vahemaa X kummi-
tihendi 8 ja lihvtalla 1 vahel on minimaalne.

Markus: Veenduge, et kruvi 2/3/4 on alati tugevasti kinni
pingutatud.

>

Lihvtald 1 ei tohi kunagi pdorelda tiihikdigul.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi ekscentra slipmasinu
slipéSanas pamatném

Izlasiet un ievérojiet visus
slipésanas pamatnei un
izmantojamajam elektroinstru-

hridinnd

p
noteikumus un noradijumus. Drosibas noteikumu un
noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

>

Lietojiet vienigi nebojatus piederumus, kas ir
nevainojama stavokli. Pieméram, bojati distanceri,
skraves un adapteri var saliizt, izraisot savainojumus
un radot materialo vértibu bojajumus.

levérojiet spéka esosos nacionalos un starptau-
tiskos standartus.

Attélotas sastavdalas

1
2
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Slipésanas pamatne

Slipésanas pamatnes skrive (Izmantojiet Bosch
elektroinstrumenta skravi)

Sesstira ligzdskrave (5/16” UNF)

Sesstira ligzdskrave (M8)

Distanceri

Adapters (Festool/Makita)

Adapters (DeWalt)

Gumijas blivéjums

Montaza

- Lainodro$inatu pareizu montazu, lietojiet
piemérotas dalas, kas atbilst Jasu elektroinstru-
menta razotajam vai tipam.

- Uzskravéjiet slipeésanas pamatni 1 uz pamatnes
turétaja, ka paradits attéla. Nodrosiniet,
lai attalums X starp gumijas blivéjumu 8 un
slipésanas pamatni 1 bitu minimals.

Piezime. Nodrosiniet, lai skrive 2/3/4 vienmér bitu

stingri pieskriveta.

> Slipésanas pamatne 1 nekad nedrikst griezties
bivgaita.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos dirbantiems su ekscentri-
niam $lifuokliui skirtais slifavimo diskais

Perskaitykite visas prie
g $lifavimo disko ir naudojamo
elektrinio jrankio pridedamas
ispéjamasias nuorodas ir
i ir ju laikykités. Nesilaikant saugos
nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus
asmenis.
> Naudokite tik nepriekaistingos buklés,
nepazeista papildoma jranga. Pazeisti tarpikliai,
varZtai arba adapteriai gali lzti ir suzaloti arba
padaryti materialinés Zalos.
> Laikvkitas palioiandi ionaliniu ir

tarp;autini; stahdart:{.

Pavaizduoti prietaiso elementai

1 Slifavimo diskas

2 Slifavimo disko varztas (naudokite Bosch elektri-
nio jrankio varzta)

Varztas su vidiniu Sesiakampiu (5/16” UNF)
Varztas su vidiniu $eiakampiu (M8)

Tarpikliai

Adapteris (,Festool”/,Makita“)

Adapteris (,DeWalt")

Guminis sandariklis

0O ~NOOGA W

Montavimas

- Kad tinkamai sumontuotuméte, parinkite tinkamas
atskiras dalis, priklausomai nuo gamintojo arba
Jusy elektrinio jrankio tipo.

- Slifavimo diskg 1, kaip pavaizduota paveikslélyje,
prisukite prie Slifavimo disko laikiklio. Jsitikinkite,
kad atstumas X tarp guminio sandariklio 8 ir
slifavimo disko 1 yra minimalus.

Nuoroda: Jsitikinkite, kad varztas 2/3/4 visada yra

tvirtai uzverZtas.

> Slifavimo diskas 1 niekada neturi suktis
tusciaja eiga.

Galimi pakeitimai.
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